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Approvazione  dell'elenco di  avvocati  dal  quale
eventualmente attingere ai  fini  del  conferimento di
incarichi  di  patrocinio  legale  nell'interesse  della
Regione autonoma Trentino – Alto Adige/Südtirol

Genehmigung  des  Verzeichnisses  von
Rechtsanwälten  für  die  eventuelle  Erteilung  von
Aufträgen  zwecks  rechtlichen  Beistands  an  die
autonome Region Trentino - Südtirol

IL DIRIGENTE

Premesso che la Regione autonoma Trentino – Alto
Adige/Südtirol deve talora rivolgersi ad avvocati del
libero  foro,  ai  quali  affidare  la  difesa  in  giudizio
dell’Ente;

Vorausgeschickt,  dass  die  Autonome  Region
Trentino-Südtirol  bisweilen  freiberuflich  tätige
Rechtsanwälte  mit  dem  rechtlichen  Beistand  der
Körperschaft vor Gericht beauftragen muss;

Considerato  che  l’individuazione  di  un  soggetto
esterno all’Amministrazione in possesso dei requisiti
essenziali  per  lo  svolgimento  del  sopraccitato
incarico  deve  essere  effettuata  nel  rispetto  dei
principi di economicità, efficacia, imparzialità, parità
di  trattamento,  trasparenza,  proporzionalità  e
pubblicità,  ai  sensi  del  combinato  disposto  degli
articoli 4 e 17 del D.lgs. 18 aprile  2016, n. 50;

In Anbetracht der Tatsache, dass ein verwaltungsex-
ternes Rechtssubjekt, das die für die Durchführung
des genannten Auftrags wesentlichen Voraussetzun-
gen  erfüllt,  unter  Beachtung  der  Grundsätze  der
Wirtschaftlichkeit,  Wirksamkeit,  Unparteilichkeit,
Gleichbehandlung, Transparenz, Verhältnismäßigkeit
und  Bekanntmachung gemäß Art. 4 in Verbindung
mit  Art.  17  des  GvD vom 18.  April  2016,  Nr.  50
auszuwählen ist;

Viste le Linee guida n. 12 “Affidamento dei servizi
legali”,  approvate  dal  Consiglio  della  Autorità
Nazionale Anticorruzione con delibera n. 907 del 24
ottobre 2018;

Nach Einsichtnahme in die  mit  Beschluss vom 24.
Oktober 2018, Nr. 907 vom Rat der nationalen Anti-
korruptionsbehörde genehmigten Richtlinien Nr. 12
„Auftragserteilung zur Rechtsberatung“; 

Atteso  che  il  conferimento  di  incarichi  deve
contemperare  l'esigenza  di  adeguatezza
professionale del soggetto incaricato del patrocinio
legale  dell'Ente  con  quella  di  trasparenza  nella
scelta, motivo per cui si è ritenuto opportuno dotarsi
di un elenco di professionisti, da cui eventualmente
attingere per gli specifici incarichi professionali;

In Anbetracht der Tatsache, dass beim Erteilen von
Aufträgen  sowohl  die  erforderliche  berufliche
Qualifikation des mit dem rechtlichen Beistand der
Körperschaft beauftragten Rechtssubjektes, als auch
die Transparenz bei der Auswahl zu berücksichtigen
sind,  weshalb  ein  Verzeichnis  der  freiberuflich
tätigen Rechtsanwälte angelegt wurde, auf das bei
der  Erteilung  spezifischer  Aufträge  zurückgegriffen
werden kann;

Vista la deliberazione di Giunta regionale 12 febbraio
2020,  n.  14,  con  la  quale  è  stato  approvato  lo
schema di avviso pubblico per la costituzione di una
short  list  di  avvocati  per  l’affidamento  di  incarichi
legali  per  la  rappresentanza  e  difesa  in  giudizio
dell’Ente, unitamente allo schema di istanza per la
manifestazione di interesse;

Aufgrund  des  Beschlusses  der  Regionalregierung
vom 12. Februar 2020, Nr. 14, mit dem der Entwurf
der öffentlichen Bekanntmachung zwecks Erstellung
eines  Verzeichnisses  von  freiberuflich  tätigen
Rechtsanwälten  für  die  Erteilung  von  Aufträgen
zwecks  Vertretung  und  Verteidigung  der
Körperschaft  vor  Gericht  sowie  der  Vordrucks  des
Antrags auf Eintragung in das Verzeichnis genehmigt
wurden;
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Premesso  che  il  succitato  avviso  è  attualmente
pubblicato  nella  sezione  “Amministrazione
trasparente  –  Bandi  di  gara  e  contratti”  del  sito
istituzionale  della  Regione Autonoma Trentino-Alto
Adige/Südtirol;

Vorausgeschickt,  dass  die  vorgenannte
Bekanntmachung derzeit auf der offiziellen Website
der  Autonomen  Region  Trentino–Südtirol  unter
„Transparente  Verwaltung  –  Ausschreibungen  und
Verträge“ veröffentlicht ist;

Dato atto che sono pervenute 76 manifestazioni di
interesse;

Nach  Kenntnisnahme  der  Tatsache,  dass  76
Interessensbekundungen eingegangen sind;

Esaminate le domande, tenuto conto in particolare
di  quanto  disposto dai  seguenti  articoli  dell'Avviso
pubblico:  articolo  2  “Requisiti  per  l'iscrizione
nell'elenco”,  articolo  3  “Modalità  e  termini  per  la
presentazione della domanda di iscrizione” e articolo
4 “Formazione e tenuta dell'elenco”;

Nach  Überprüfung  der  Anträge  unter
Berücksichtigung  insbesondere  der  nachstehenden
Bestimmungen  der  öffentlichen  Bekanntmachung:
Art.  2 „Voraussetzungen für  die  Eintragung in das
Verzeichnis“, Art. 3 „Modalitäten und Fristen für die
Einreichung  des  Antrags  auf  Eintragung  in  das
Verzeichnis“ und Art. 4 „Erstellung und Führung des
Verzeichnisses“;

Dato atto altresì che con la presente procedura non
viene  posta  in  essere  alcune  graduatoria  o
attribuzione  di  punteggi  o  altre  classificazioni  di
merito,  in  quanto  l’istanza  di  partecipazione  ha  il
solo  scopo  di  acquisire  le  manifestazioni  di
disponibilità  del  professionista  all’assunzione di  un
eventuale incarico da parte dell'Amministrazione;

Nach  Kenntnisnahme  der  Tatsache  ferner,  dass
dieses  Verfahren  weder  die  Aufstellung  einer
Rangordnung der Antragsteller noch die Zuweisung
von  Punktzahlen  oder  die  Erstellung  sonstiger
Verdienstrangordnungen  vorsieht,  da  der  Antrag
lediglich die Interessensbekundung der freiberuflich
tätigen  Rechtsanwälte  darstellt,  einen  eventuellen
Auftrag seitens der Verwaltung anzunehmen; 

Evidenziato  che  ai  sensi  dell'art.  5  “Modalità  di
conferimento dell'incarico” dell'Avviso pubblico sopra
citato,  l’inserimento  nell’elenco  non  comporta  per
l’Ente  alcun  obbligo  di  conferire  incarico  ai
professionisti iscritti, né l’instaurarsi di un rapporto
di  lavoro  subordinato  con  la   Regione  autonoma
Trentino – Alto Adige/Südtirol;

Unter  Hinweis  darauf,  dass  im  Sinne  des  Art.  5
„Modalitäten  der  Auftragserteilung“  der
Bekanntmachung  die  Eintragung  im  Verzeichnis
weder  Verpflichtungen  für  die  Körperschaft
hinsichtlich  einer  eventuellen  Auftragserteilung  an
die eingetragenen Rechtsanwälte noch den Beginn
eines  abhängigen  Arbeitsverhältnisses  mit  der
Autonomen Region Trentino-Südtirol nach sich zieht;

Visto  lo  Statuto  speciale  per  il  Trentino  -  Alto
Adige/Südtirol;

Visto  il  D.P.R.  1 febbraio 1973, n.  49 (“Norme di
attuazione dello statuto speciale per il Trentino-Alto
Adige/Sudtirol: organi della regione e delle province
di Trento e Bolzano e funzioni regionali”);

Aufgrund des Sonderstatuts für Trentino-Südtirol;

Aufgrund  des  DPR  vom  1.  Februar  1973,  Nr.  49
(Durchführungsbestimmungen zum Sonderstatut für
Trentino-Südtirol:  Organe  der  Region  und  der
Provinzen  Trient  und  Bozen  und  Befugnisse  der
Region);

Vista la legge regionale 22 luglio 2002, n. 2;

Vista la legge regionale 31 luglio 1993, n. 13;

Aufgrund des Regionalgesetzes vom 22. Juli  2002,
Nr. 2;

Aufgrund des Regionalgesetzes vom 31. Juli  1993,
Nr. 13;

Visto il D.lgs 18 aprile 2016, n. 50;

Vista la legge 7 agosto 1990, n. 241;

Aufgrund des GvD vom 18. April 2016, Nr. 50;

Aufgrund des Gesetzes vom 7. August 1990, Nr. 
241;



Visto  il  decreto  legge  17  marzo  2020,  n.  18,
cosiddetto “Decreto  Cura Italia” convertito in legge
24 aprile 2020, n. 27;

Aufgrund des  Gesetzesdekrets vom 17. März 2020
Nr. 18 (sog. „Decreto Cura Italia“), umgewandelt in
Gesetz vom 24. April 2020, Nr. 27;

Visto  il  decreto  legge  8  aprile  2020,  n.  23,
cosiddetto “Decreto Liquidità”, convertito in legge 5
giugno 2020, n. 40;

Aufgrund des Gesetzesdekrets vom 8. April 2020 Nr.
23 (sog.  „Decreto  Liquidità“),  umgewandelt  in
Gesetz vom 5. Juni 2020, Nr. 40;

Vista la deliberazione di Giunta regionale n. 152 di
data  27  giugno  2019  “Determinazione  delle
competenze da riservare alla Giunta,  alle Dirigenti
ed  ai  Dirigenti,  alle  Direttrici  ed  ai  Direttori  degli
Uffici.”;

Aufgrund  des  Beschlusses  der  Regionalregierung
vom  27.  Juni  2019,  Nr.  152  betreffend  die
Festlegung  der  der  Regionalregierung,  den
Führungskräften  und  den
Amtsdirektorinnen/Amtsdirektoren  vorbehaltenen
Zuständigkeiten;

decreta verfügt 
der Generalsekretär:

1)  Per i  motivi  espressi  in  premessa e che qui  si
intendono  integralmente  riportati,  di  approvare
l'elenco  di  avvocati  del  libero  foro,  dal  quale
eventualmente  attingere  per  il  conferimento  di
incarichi  di patrocinio legale dell'Ente nell'interesse
della  Regione  autonoma  Trentino  –  Alto
Adige/Südtirol,  riportato  nell'allegato  A,  parte
integrante  e  sostanziale  del  presente
provvedimento;

1. Aus den in der Prämisse, auf die hier vollinhaltlich
Bezug  genommen  wird,  erwähnten  Gründen  wird
das  Verzeichnis  von  freiberuflich  tätigen
Rechtsanwälten  für  die  eventuelle  Erteilung  von
Aufträgen  zwecks  rechtlichen  Beistands  der
Autonome Region Trentino-Südtirol, laut Anlage A),
die ergänzender und wesentlicher Bestandteil dieser
Maßnahme ist, genehmigt.

2) di disporre la pubblicazione del presente decreto
sul  sito  internet  istituzionale  della  Regione
Autonoma  Trentino  -  Alto  Adige  /  Südtirol
(www.regione.taa.it)  ai  sensi  dell'art.  7  quinquies,
comma 2, legge regionale 21 luglio 2000, n. 3;

2.  Die  Veröffentlichung  dieses  Dekrets  auf  der
offiziellen Website der Autonomen Region Trentino-
Südtirol  (www.regione.taa.it) im  Sinne  des  Art.  7-
quinquies Abs. 2 des Regionalgesetzes vom 21. Juli
2000, Nr. 3.

3) di comunicare l'avvenuta iscrizione all'elenco con
le modalità previste dall'art.  4 dell'Avviso pubblico,
disponibile  nella  sezione  “Amministrazione
trasparente  –  Bandi  di  gara  e  contratti”  del  sito
istituzionale  della  Regione Autonoma Trentino-Alto
Adige/Südtirol;

3.  Die  Bekanntgabe  der  Eintragung  in  das
Verzeichnis  gemäß  Art.  4  der  öffentlichen
Bekanntmachung, die auf der offiziellen Website der
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol  unter
„Transparente  Verwaltung  –  Ausschreibungen  und
Verträge“ abrufbar ist.

Contro  il  presente  provvedimento  sono  ammessi
alternativamente i seguenti ricorsi:

- ai sensi dell’art. 29 e ss del d.lgs. 2.7.2010 n. 104
“Codice  del  processo  amministrativo”,  ricorso
giurisdizionale avanti al T.R.G.A. di Trento;

- ai sensi del D.P.R. 24.11.1971, n. 1199, entro 120
giorni,  ricorso  straordinario  al  Presidente  della
Repubblica da parte di chi vi abbia interesse.

Gegen  diese  Maßnahme  können  alternativ
nachstehende Rekurse eingelegt werden:

- Rekurs beim Regionalen Verwaltungsgericht Trient
im  Sinne  des  Art.  29  ff.  des  getzesvertretenden
Dekretes vom 2. Juli  2010, Nr. 104 „Ordnung des
verwaltungsrechtlichen Verfahrens“ 

- außerordentlicher Rekurs an den Präsidenten der
Republik,  der  von  Personen,  die  ein  rechtliches
Interesse  daran  haben,  innerhalb  120  Tagen  im
Sinne des DPR vom 24. November 1971, Nr. 1199

http://www.regione.taa.it/
http://www.regione.taa.it/


einzulegen ist.

IL SEGRETARIO GENERALE 
DER GENERALSEKRETÄR 

Michael Mayr 
Firmato digitalmente / digital signiert 

Questo documento, se trasmesso in forma cartacea, costituisce
copia dell’originale informatico firmato digitalmente, valido a tutti
gli  effetti  di  legge,  predisposto  e  conservato  presso  questa
Amministrazione  (D.Lgs  82/05).  L’indicazione  del  nome  del
firmatario sostituisce la sua firma autografa (art. 3 D. Lgs.39/93).

Falls dieses Dokument in Papierform übermittelt wird, stellt es die
für alle gesetzlichen Wirkungen gültige Kopie des elektronischen
digital signierten Originals dar, das von dieser Verwaltung erstellt
und  bei  derselben  aufbewahrt  wird  (GvD  Nr.  82/2005).  Die
Angabe des Namens der unterzeichnenden Person ersetzt deren
eigenhändige Unterschrift (Art. 3 des GvD Nr. 39/1993).



Allegato A - Anlage A - Elenco - Verzeichnis

COGNOME 
ZUNAME

NOME
NAME

FORO             
GERICHT

A. DIRITTO 
CIVILE 
ZIVILRECHT

B. DIRITTO 
SOCIETARIO 
GESELLSCHAFTSRECHT

C. DIRITTO 
COSTITUZIONALE 
VERFASSUNGSRECHT

D. DIRITTO 
AMMINISTRATIVO 
VERWALTUNGSRECHT

E. DIRITTO 
REGIONALE E 
DIRITTO DEGLI 
ENTI LOCALI 
REGIONALRECHT 
UND REGELUNG 
DER ÖRTLICHEN 
KÖRPERSCHAFTEN

F. DIRITTO DEL
LAVORO 
ARBEITSRECHT

ALIFEROPULOS Sofia Elena ROMA x x

ANTONINI Cristiano VENEZIA x x

BALLAI Ignazio CAGLIARI x x

BARACETTI Alessandro TRENTO x x

BARBUTO Luciano BOLOGNA x x

BATTISTA Addolorata Paola BOLZANO x x

BEZZI Andrea TRENTO x

BOSCHI Daniele Nicholas ROVERETO x x

BRIGANTI Anselmo TARANTO x x

CALABRETTA Paolo CATANIA x

CANEPPELE Enrica TRENTO x

CAPPELLA Federico ROMA x

CARPANI Cristiana BOLOGNA x

CATALDO Giovanni SIRACUSA x x

CENTORE Paolo SANTA MARIA 
CAPUA 
VETERE

x x

COLASURDO Fabrizio TORINO x x

COLOMBO Alberto MILANO x

CORALLO Francesco BARI x x

CORVAJA Fabio PADOVA x x

CUSENZA Salvatore Maria TRAPANI x x



COGNOME 
ZUNAME

NOME
NAME

FORO             
GERICHT

A. DIRITTO 
CIVILE 
ZIVILRECHT

B. DIRITTO 
SOCIETARIO 
GESELLSCHAFTSRECHT

C. DIRITTO 
COSTITUZIONALE 
VERFASSUNGSRECHT

D. DIRITTO 
AMMINISTRATIVO 
VERWALTUNGSRECHT

E. DIRITTO 
REGIONALE E 
DIRITTO DEGLI 
ENTI LOCALI 
REGIONALRECHT 
UND REGELUNG 
DER ÖRTLICHEN 
KÖRPERSCHAFTEN

F. DIRITTO DEL
LAVORO 
ARBEITSRECHT

DE COSMO Amanda ROMA x x

DE MARTINIS Antonio ROMA x

DE MARTINIS Raffaella ROMA x

DE PRETIS Roberta TRENTO x x

EBNER Lidia TRENTO x

ECCHER Lorenzo TRENTO x x

ECCLI Marzio TRENTO x x

FALCON Giandomenico PADOVA x x

FERLINI Maurizio BOLOGNA x x

FIDANZIA Sergio ROMA x

FINOCCHIARO Antonio TORINO x x

FINOCCHIARO Davide TORINO x x

FORMENTIN Laura TORINO x x

FURLANI Katiuscia TRENTO x

GAMBINO Massimo MESSINA x x

GAZZINI Fabrizio ROVERETO x x

GIACOMELLI Antonio TRENTO x x

GIGLIOLA Angelo ROMA x

IOSSA Enrico NAPOLI x x

LAUDANI Fabrizio CATANIA x

LOMBARDO Massimiliano ROMA x x

LORENZON Nicola TRENTO x



COGNOME 
ZUNAME

NOME
NAME

FORO             
GERICHT

A. DIRITTO 
CIVILE 
ZIVILRECHT

B. DIRITTO 
SOCIETARIO 
GESELLSCHAFTSRECHT

C. DIRITTO 
COSTITUZIONALE 
VERFASSUNGSRECHT

D. DIRITTO 
AMMINISTRATIVO 
VERWALTUNGSRECHT

E. DIRITTO 
REGIONALE E 
DIRITTO DEGLI 
ENTI LOCALI 
REGIONALRECHT 
UND REGELUNG 
DER ÖRTLICHEN 
KÖRPERSCHAFTEN

F. DIRITTO DEL
LAVORO 
ARBEITSRECHT

MACCARONE Andrea MILANO x x

MANISCALCO Daniele 
Salvatore

CATANIA x x

MASERI Barbara TRENTO x x

MEHRENS Stefanie MILANO x x

MELE Aniello NAPOLI x x

NOVELLI Luigi BARI x x

ODORIZZI Monica BOLZANO x x

PAOLUCCI Alessio ROMA x x

PARENTI Luigi ROMA x x

PEDACE Stefania TORINO x x

PEDOT Cristian TRENTO x x

PERRON-CABUS Andrea MILANO x x

PISANTI Amedeo NAPOLI x x

POSCIA Claudia LATINA x x

PULLINI Alberto BOLOGNA x

RAGUSA Eugenio BERGAMO x x

RASOM Luciana TRENTO x x

REGGIO D'ACI Chiara ROMA x x

RICCITELLI Angelo SANTA MARIA 
CAPUA 
VETERE

x x

RUSSO Matteo ROMA x x



COGNOME 
ZUNAME

NOME
NAME

FORO             
GERICHT

A. DIRITTO 
CIVILE 
ZIVILRECHT

B. DIRITTO 
SOCIETARIO 
GESELLSCHAFTSRECHT

C. DIRITTO 
COSTITUZIONALE 
VERFASSUNGSRECHT

D. DIRITTO 
AMMINISTRATIVO 
VERWALTUNGSRECHT

E. DIRITTO 
REGIONALE E 
DIRITTO DEGLI 
ENTI LOCALI 
REGIONALRECHT 
UND REGELUNG 
DER ÖRTLICHEN 
KÖRPERSCHAFTEN

F. DIRITTO DEL
LAVORO 
ARBEITSRECHT

SALVADOR Claudia TRENTO x x

SANTI Riccardo TRENTO x x

SARACCO Gianni Maria TORINO x x

SENATORE Stefano TRENTO x x

SPERDUTI Matteo LATINA x x

STENICO Eleonora TRENTO x x

TALLINI Valerio ROMA x x

TAROLLI Remo TRENTO x x

TASIN Claudio LOCRI x x

TELCH Luca BOLZANO x x

TOMASELLI Stefano TRENTO x x

ZACCARINI Anna Daniela 
Monica

TRAPANI x x

ZANCANELLA Silvia TRENTO x x

ZANETTI Paolo TRENTO x x


	TRENTINO-ALTO ADIGE

